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1. HACITIOPT ®OHJIA OINEHOYHbIX CPEJACTB

1.1. Ilepevyenr kommnereHuuil, GopmMHpyeMbIX B IpoLecce OCBOCHHA
OCHOBHOI1 00pa30BaTe/IbLHOM POrPaMMBbI

[Ipouiecc ocBoeHUsl TUCHUIUIMHBI HAMPABIEH Ha OBJIAJCHHUE CIEAYIOIIMMU
KOMITETEHUIUSAMM:

YHuBepcajJibHbIMHU:

- CIOCOOHOCTH MPUMEHSTh COBPEMEHHbIE KOMMYHUKATUBHBIE TEXHOJIOTUH, B
TOM 4YHCJI€ Ha HWHOCTpaHHOM(BIX) s3bIKe(ax), [JJIs1 aKaJeMUYECKOro U
npodeccuonanbHoro Bzanmoecteus (YK-4);

Ob6menpogeccnoHAIbHBIMU:

- CIIOCOOHOCTh TMPUMEHATh 3HAHUA WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB M 3HAHUA O
3aKOHOMEPHOCTIX (PYHKIIMOHUPOBAHUSI SI3bIKOB MEPEBOJIA, @ TAKKE MCIIOJIb30BATh
CUCTEMY JIMHIBUCTUYECKUX 3HAHUUA MpPU OCYUIECTBICHUM NpodheccHoHaTbHOM
nestenbHocTu (OIIK-1).

1.2. Dtanbl ¢GopMHpoOBaHUA KOMIIETEHUMI M CpeIcTBa OLEHUBAHUS
YPOBHA UX ¢(pOPMHUPOBAHHOCTH

7 cemecmp
Jranbl (OpMHUPOBAHUSA Komnerenuuu | KoHTpoJibHO-01leHOUYHBIE cpe/icTBA /
KOMIIeTEeHIIM i Crocod OeHuBaHMS

Tema 1. Semasiology. Aspects of | VK-4, OIIK-1 | BeinmonHeHHe MpaKTHYECKUX 3aIaHUM,
Lexical Meaning YCTHBIH OIPOC, BBHITIOJTHEHHUE IMMPOEKTA
Tema 2. Motivation and Semantic | YK-4, OIIK-1 | BeimosHenne npakTHYeCKuX 3adaHUi,
Change. Polysemy YCTHBIH OIPOC, BBHITIOJTHECHHUE MMPOEKTA
Tema 3. Homonymy. Intralinguistic VK-4, OIIK-1 | BeimosiHeHHE TPaKTUUECKUX 3aJJaHUH,
Relations of Words. Types of YCTHBIA OIPOC, BBHITIOJTHEHHUE MPOEKTA

Semantic Relations

Tema 4. Semantic Classification and | YK-4, OIIK-1 | BeimosHeHne npakTHYECKUX 3adaHUM,

Morphemic Structure of Words YCTHBIN OIPOC, BHIMIOJIHEHUE ITPOEKTA
Tema 5. Derivation YK-4, OIIK-1 | BeimosHeHne nNpakTUYECKUX 3aJaHUM,

YCTHBIN ONPOC, BHINOJTHEHHE TPOEKTa
Tema 6. Types of Forming | YK-4, OIIK-1 | BeilmogHeHHE MPAaKTHYECKUX 3a/IaHUM,
Words. Affixation. Conversion. YCTHBIH OIPOC, BBIIIOJIHEHUE ITPOEKTA
Tema 7. Word-Groups. Phraseological | YK-4, OIIK-1 | BeinonHeHne npakTHYECKUX 3alaHUM,
Units YCTHBIHN ONPOC, BHIMOJTHEHHE MTPOEKTa
Tema 8. Etymology of the English | YK-4, OIIK-1 | BrinmonHeHHne npakTHYECKUX 3alaHUM,
Words YCTHBIN ONPOC, BHIMOJTHEHUE MTPOEKTa
Tema 9. Main Variants of the English | YK-4, OIIK-1 | BrinosHeHue npakTu4ecKux 3agaHuil,
Language YCTHBIM OIPOC, BBHIIIOJIHEHHUE MPOEKTA
[IpomexxyTouyHas arrectauus YK-4, OIIK-1 | Dk3ameH

1.3. Onucanue nokasareJed (GOPMUPOBAHUA KOMIIETEHINH

Ko IInanupyemsle pe3yJabTaThl 00y4eHHs (IIOKA3aTeJIN)
KOMIIeTeH M i
3HATb: COBPEMEHHbIE CpeacTBa MH(POPMALMOHHO-KOMMYHUKAITHOHHBIX
VK4 TEXHOJIOTUH; SI3IKOBOM MaTepuall (JIEKCHYECKHE €AWHUIBI M IpaMMaTHYECKHe
CTPYKTYpBI), HEOOXOAMMBII M JOCTATOUHBIN JUIs OOIIEHUS B Pa3IMUHBIX Cpelax
u cepax pedeBoi AesTeIbHOCTH;




yMeTh: BOCIPHHMUMATh Ha CIyX W [OHUMATh COJCpPKaHHE AayTeHTUYHBIX
00I11eCTBEHHO-TIOJTUTUYECKUX, MyOJIUIMCTUYCCKUX (MEIUITHBIX) u
MparMaTHYeCKUX TEKCTOB, OTHOCSIIMXCS K Pa3JIMYHBIM THIIAM PEYH, BBLICIAThH B
HUX 3HAYMMYI MH(OpMAIMIO; IOHUMATh COACPIKAHWE HAYYHO-TIOMYJSIPHBIX U
HAy4YHBIX TEKCTOB, OJIOTOB/Be0-CalTOB; BBIIENATH 3HAYMMYIO WH(GOPMAIHIO U3
IparMaTHYeCKUX TEKCTOB  CHPAaBOYHO-MH(MOPMAIMOHHOTO W  PEKIAMHOTO
XapakTepa; BECTH IUaJior, COONIoasi HOPMBI PEYEBOTO ATHUKETA, HCIIONB3YS
pa3liMuHbIe CTPATETHH; BHICTPAUBATh MOHOJIOT; COCTAaBJISATh JICJIOBbIC OymMaru, B
ToM uncie opopmisite Curriculum Vitae/Resume u cOmpoBOUTEIEHOE TUCHMO,
HEOOXOJMMBIC TIPU TMpHEMe Ha padoTy; BECTH 3allCh OCHOBHBIX MBICICH U
¢dakToB (M3 ayaMOTEKCTOB M TEKCTOB JIJIsl YTCHHS), 3alUCh TE3HCOB YCTHOTO
BBICTYIUICHUSI/TUCBMEHHOTO JIOKJIa/ia TI0 M3ydaeMou npobiemMe; MoaIepKuBaTh
KOHTAKTBI TIPH MOMOIIH SJICKTPOHHOM TOYTHI.

BJIA/IETh: PAKTUICCKUMHU HaBBIKAMH UCIIOJTb30BaAHUSI COBPEMEHHBIX
KOMMYHUKATHBHBIX  TEXHOJIOTHMH; TpaMMATUYECKUMH M  JICKCHYCCKUMHU
KaTerOPHsIMHU.

OIIK-1

3HaTh: 0COOEHHOCTH (POHETUYECKOTO CTPOSI U3y4aeMOIr0 HHOCTPAHHOIO SI3bIKA.
yMeTh: MPUMEHATh 0COOEHHOCTH (POHETHKU H3y4aeMOro MHOCTPAHHOTO s3bIKa
Ha IIpaKTUKE.

BJAJleTh HAaBBHIKOM TpPUMEHEHHs] (DOHETHUECKUX OCOOEHHOCTEH H3y4aeMoro
WHOCTPAHHOT'O A3bIKa HA IMMPAKTHUKE.

1.4. Kputepun ouneHUBaAaHHS KOMIETEHHUH HAa Pa3HbIX JTamax MX

¢dopmupoBanus
Buna yueOHoii padoThl ‘ Kosn4ecTBo 6aJioB
7 cemecmp
[IpakTuueckue 3aHATHS 50
Jlexknuu 20
DK3aMeH 30
Hroro 3a 7 cemectp: 100

HakonureabHas cucreMa oneHuBanus nmo 100-0a1anLH0H IKAJIe

Yeroipexoad-

100-6anabHas mKaga BykBeHnHas mikaJja, Cucrem

JbHAasl CHCTEMA coorBercTBYIOIas 100- a

OIl¢CHUBaAHUA
IK3aM€EHa

0aJ1JILHOM IIKAJIE

OLICHHB
aHud
3a4yera

OTJINYHO

90-100

A — OTJINYHO — TEOPETHYECKOE
coJIep’KaHHe Kypca OCBOSHO
MOJTHOCTBIO, 03 MPoOeIIoB;
HEOOXOMMBIE PAKTUIECKUE
HaBBIKM pabOTHI C OCBOCHHBIM
MaTepruanoM c(hOpMHUPOBAHEI;
BCE MTPEYCMOTPEHHBIE
nporpamMmoii 00ydeHus
ydeOHbIC 3a/JaHUs BBITIOTHEHBI,
KA4eCTBO MX BBITIOJIHEHHUS
OLICHEHO YKCIIOM 0ajlIoB,
OJIM3KUM K MaKCHMAJIbHOMY

Xopouo

83-89

B — oueHb xopomio —




TEOPETHUYECKOE COACPIKaHNE
Kypca OCBOCHO ITOJIHOCTBIO, 03
MPOOEIIOB; HEOOXOAUMBIS
MPaKTUYECKHE HABBIKUA PAOOTHI
C OCBOCHHBIM MaTEepHaJiOM B
OCHOBHOM C()OPMHPOBAHBI; BCE
MPEIYyCMOTPEHHBIE TPOTPAMMOMA
00ydeHus1 yueOHBIC 3aaHuUs
BBITIOJTHEHBI, KAYECTBO
BBITIOJTHEHHS! OOJIBIIMHCTBA

13 HUX OLIEHEHO YHCIIOM
0ayI0B, OJIM3KUM

K MAaKCUMaJIbHOMY

Xopomo

75-82

C — X0Opo1110 — TEOPETUYECKOE
coJiep’KaHHe Kypca OCBOCHO
MOJIHOCTBIO; HEKOTOPBIE
MPAKTHYECKUE HABBIKUA PabOTHI
C OCBOCHHBIM MaTepPHAJIOM
chopMUpOBaHBI HEJOCTATOYHO;
BCE TIPETyCMOTPECHHBIE
porpamMMoi 00ydeHus
yueOHBIC 33JTaHUS BBIITOJTHCHEI,
Ka4eCTBO BBITIOJTHEHUS

HU OJTHOTO U3 HUX HE OIL[CHEHO
MUHUMAaJIbHBIM YHCIIOM
0aJIJIOB, HEKOTOPHIC BUJIBI
3aJaHUH BEITIOJTHEHEI

¢ omuOKaMu

VY noBneTBo-
pHUTETBHO

63-74

D — ynoBneTBOpUTENBbHO —
TEOPETUYECKOE COJIepIKaHNe
JTUCIUILIMHBI OCBOCHO
YaCTUYHO, HO MPOOeEIbI

HE HOCAT CYIIECTBEHHOTO
Xapakrepa; He0OX01UMblIe
MPAKTHUYECKHUE HABBIKU PabOThHI
C OCBOEHHBIM MaTepHaioM

B OCHOBHOM C(OPMUPOBAHBI;
OOJIBIIMHCTBO
MPEyCMOTPEHHBIX
IPOrpaMMoOil 00ydeHUs
yueOHBIX 33JaHU BBITIOJHEHO,
HEKOTOPBIE U3 BBINOJIHEHHBIX
3a/laHul, cozepKaT OMIHOKH

Y noBinerso-
PUTETBHO

50-62

E — nocpenctseHHo —
TEOPETHUYECKOE COIEPIKAHNE
Kypca OCBOCHO YaCTUYHO;
HEKOTOpBIE IPAKTUYECKUE
HaBBIKHU PabOTHI

He chopMUpOBaHbI, MHOTHE
IPEeyCMOTPEHHbIE
nporpamMmoii o0ydeHus

yueOHbIe 3aJIaHMsI

3aureHo




HE BBIIIOJIHEHEI JTH00 Ka4eCTBO
BBITIOJTHEHHSI HEKOTOPBIX

M3 HUX OLIEHEHO YKCIOM
0ayJI0B, OJIM3KUM K
MUHUMATBHOMY

Heynosinerso-
pUTEIBLHO

21-49

FX — Hey10BIE€TBOPUTENIBHO —
TEOPETUYECKOE COJIEPIKaHNE
Kypca OCBOEHO YaCTUYHO;
HE0OXO0IUMBIC TTPAKTHYCCKUE
HaBbIKU pabOThI

HEe C(POPMUPOBAHBI;
OOJIBIIMHCTBO
MIPETyCMOTPEHHBIX
IpOrpaMMoil 00ydeHus
y4eOHBIX 3aJaHH I

HE BBINOJHEHO JIN0O KauyecTBO
WX BBITIOJTHEHUS OIIEHEHO
9UCIIOM 0asuIoB, OJTM3KUM

K MHHUMAJIbHOMY; TIPH
JIOTIOJTHUTETIbHOU
CaMOCTOSITEIFHON paboTe HaT
MaTepUajIoM Kypca BO3MOXKHO
MOBBIIICHUE Ka4eCTBA
BBITIOJTHEHUS Y4eOHBIX
3aJaHui

Heynosn
€TBO-
pHUTEITBHO

0-20

F — Hey0BIETBOPUTENBHO —
TEOPETHUIECKOE COJCPIKAHNE
Kypca He OCBOCHO;
HEO00XO0IUMBIE MPAKTUICCKUE
HaBBIKH pabOTHI

He c(hOpMUPOBAHBI;, BCE
BBITIOJTHCHHBIC YUEOHBIC
3a/IaHMsl CoJIepIKaT rpyobIe
OIINOKH, JTOTIOJTHUTEIbHAS
caMoCTOsITeIbHas paboTa Hal
MaTepuaioM Kypca

HE TPUBEIET K KaKOMY-JI100
3HAYUMOMY TOBBIIICHUIO
Ka4eCTBa BBINOJHCHUS
y4eOHBIX 3aJaHUN

He
3a4TEHO

1.5. O6pa3zen opopmiieHHS IK3IAMEHAIUOHHOT 0 OMJIeTa

MMHUCTEPCTBO OBPA3OBAHMS 1 HAYKU
JIYTAHCKOU HAPO/IHOU PECITYBJIMKU

IT'OCYJAPCTBEHHOE OBPA30OBATEJIbBHOE YUYPEXK/IEHUE

BBICIIETO OBPA3OBAHUSA
JIYTAHCKOU HAPOJHOMU PECITYBJIMKHN

«JIYTAHCKHM T'OCYJIAPCTBEHHBIN NNEJATOT'MYECKAA YHUBEPCUTET»

T'OY BO JIHP «JIT'TIY»)

2021/2022 y4eOHblIii o

®OUIOJIOTMYECKUI ®AKYJILTET
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MEXTOCYIapCTBEHHBIX OTHOIIECHUH (HEMEIKUI/UTATIbTHCKUH S3bIK)

dopma oOydeHHS: OUHAs

9K3AMEHAIIMOHHBIN BUIET Ne 1

1. Theoreticalquestion. Polysemy.
2. Seminar Ne 4

VYTBepkI€HO Ha 3aceJaHUU Kadeapbl TEOPUU U MPAKTHUKU NEPEeBOa
[TpoToxos Ne 8 0131.03.2021

N.o. 3aBenyromiero kadeapou
TEOPUH U MPAKTUKHU NIEPEBOIA JL.LU. Xapuenko

DK3aMeHaTop E.b. Hekpyrenko

2. KOHTPOJIBHO-OLUEHOYHBIE CPEJICTBA
2.1. Ouenounnbie cpeCcTBA TEKYILEro KOHTPOJIs (THIIOBbIE)

KoHTpoabHbIeBOIPOCHI:
1. Semasiology as a Part of Lexicology. Aspects of Lexical Meaning
Approaches to Defining Meaning
Referential Approach to Defining Meaning
Functional (Contextual) Approach to Defining Meaning
Operational Approach to Defining Meaning
Types of Meaning
Two Approaches to the Content Facet of Linguistic Units
Aspects of Lexical Meaning
Denotational Aspect
Connotational Aspect
Pragmatic Aspect
Componential Analysis
2. Motivation and Semantic Change. Polysemy
Word Meaning and Motivation. Types of Motivation
Semantic Change
Causes of Semantic Change
Nature of Semantic Change
Results of Semantic Chang
Changes of the Denotational Meaning
Changes of the Connotational Meaning
Polysemy
Diachronic Approach to Polysemy
Synchronic Approach to Polysemy
Historical Changeability of Semantic Structure
Semantic Structure of a Polysemantic Word
Polysemy and Context. Types of Context
Lexical Context
Grammatical Context



Extra-linguistic Context

3. Homonymy. Intralinguistic Relations of Words. Types of Semantic Relations

Homonymy and Homonyms

Sources of Homonymy

Classifications of Homonyms

Homonymy of Words and Homonymy of Word-Forms. Full and Partial Homonyms
Classification

Classification of Homonyms by Prof. A.I. Smirnistky

Graphic and Sound Form Classification of Homonyms

Formal Criteria: Distribution

Homonymy and Polysemy

Intralinguistic Relations of Words. Types of Semantic Relations

Intralinguistic Relations of Words

Syntagmatic Relations

Paradigmatic Relations

Basic Types of Semantic Relations

Proximity

Equivalence

Inclusion. Hyponymic Structures

Opposition

4. Semantic Classification of Words. Morphemic Structure of Words

Basic Principles of Grouping Words

Synonyms

Classification of Synonyms

Euphemisms

Antonymy

Antonyms. Classification of Antonyms

Terminological and Lexico-Semantic Groups of Words

Terminological and Lexical Sets

Lexico-Semantic Groups

Semantic Fields

Morphemic Structure of Words

Word-Structure and Morphemes

Classification of Morphemes

Semantic Classification of Morphemes

Structural Classification of Morphemes

Types of Meaning in Morphemes

Lexical Meaning

Differential Meaning

Distributional Meaning

Part-of-Speech Meaning

Morphemic Types of Words

Types of Word-Segmentability

Complete Segmentability

Conditional Segmentability

Defective Segmentability

Procedure of Morphemic Analysis

Principles of Word-Segmentation

S. Derivation

Derivational Structure

Derivational Relations

Derivational Bases



Structural Classification of Derivational Bases
Derivational Affixes

Semantic Characteristics of Derivational Affixes
Semi-affixes

Derivational Patterns

Structural-semantic Classification of Derivational Patterns
6. Types of Forming Words. Affixation. Conversion. Composition
Types of Forming Words

Main Types of Forming Words

Minor Types of Forming Words

Affixation

Suffixation. Classification of Suffixes
Prefixation. Classification of Prefixes
Productive and Non-Productive Affixes
Valency of Affixes and Bases

Conversion. Composition

Conversion. Varieties of Conversion

Typical Semantic Relations in Conversion
Word-Composition

Types of Meanings of Compound Words

The Structural Meaning

The Lexical Meaning

Classification of Compound Words

Sources of Compounds

7. Word-Groups. Phraseological Units
Valency of Words

Lexical Valency

Syntactic Valency

Syntactic Structure of Word-Groups
Classification of Word-Groups

Endocentric Word-Groups

Exocentric Word-Groups

Types of Meaning of Word-Groups

Lexical Meaning

Structural Meaning

Interrelation of Lexical and Structural Meaning in Word-Groups
Motivation in Word-Groups

Phraseological Units

Phraseology and Phraseological Units
Free-word Groups vs Phraseological Units
Classifications of Phraseological Units
Semantic Classification of Phraseological Units
Structural Classification of Phraseological Units
Structural-semantic Classification of Phraseological Units
Semantic Structure of Phraseological Units
Types of Transference of Phraseological Units
8. Etymology of the English Words
Etymology. Native and Borrowed Words
Words of Native Origin

Words of the Indo-European Origin

Words of the Common Germanic Origin
English Words Proper



Borrowed Words

Ways of Borrowings

Types of Borrowed Words

International Words

Etymological Doublets and Triplets
Assimilation of Borrowings

9. Main Variants of the English Language
Standard English and Variants of English
Variants of English in the United Kingdom
Scottish English

Irish English

Variants of English Outside the British Isles
American English

Canadian English

Australian English

New Zealand English

South African English

Indian English

IIpumepnpaxmuuecko2o3anamus

1. Read the sentences in which the polysemantic word simple is used. Give all the lexico-
semantic variants constituting the semantic structure of this word. Check yourself by a
dictionary.

1) The book tries to give simple explanations of some very complex scientific ideas. 2) Sally
likes clothes that are simple but elegant. 3) The simple fact is that he wants a divorce. 4)
Archaeologists found several simple tools at the site. A knife is a simple tool. 5) Her
grandparents were simple people who never had much money. I’'m just a simple farmer. 6) You
may be joking but she’s simple enough to believe you. 7). I’'m afraid old Jack is a bit simple.

2. Give the lexico-semantic variants constituting the semantic structure of the wordschoolin
the following sentences. Check yourself by a dictionary.

1) The kids will be at school until 3.00 today. 2) I didn’t like school very much. 3) The School of
Management in Cornwall is considered the best one in the country. 4) Harvard, which I
graduated from 5 years ago, is a very good school. 5) What you think about this probably
depends on which school of economics you belong to. 6) In the distance we could see a school of
whales.

3. Define all lexico-semantic variants of the verb to think in the following sentences. Look up
in a dictionary.

1) I don’t think there’s a bank in the village. 2) Nobody seriously thought of him as a candidate
for the job. 3) Let’s stop and think before we do anything else. 4) He could never think of the
woman’s name. 5) It was kind of you to think of our daughter. 6) I expect we were all thinking
the same thing. 7) I never thought that I’d end up working here.

4. State which of these words possesses wider polysemy: man, fellow, change (n), federation,
order.

5. Compare the semantic structure of the following words: a) slenderand skinny; b) to
stopand to cease.



